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	Course Code
	Course Title
	Credits
	ECTS

	TRN 404
	Translation of Texts on Economics and Commerce
	(0-3) 3
	7

	Prerequisite Courses
	None

	Language of Instruction
	The primary language of instruction and assessment is English; however, the use of Turkish language, literature, and culture is allowed when it comes to translating English-Turkish or Turkish-English texts.

	Course Delivery 
	Online
	
	

	Course Type / Level 
	Elective / 4th Year Spring Semester

	Instructors 
	Title & Name
	Hours of Instruction 
	Office Hours 
	Contact

	
	Dr. Semiha KAHYALAR GÜRSOY
	3
	
	semihakahyalar@cag.edu.tr

	Course Objective
	The aim of this course is to teach the terminology used in the fields of economics and trade.

	Course Learning Outcomes
	
	A student who successfully completes the course will be able to:
	Relationships

	
	
	
	Prog. Outcomes 
	Contribution

	
	1
	Read and explain different texts in the fields of economics and trade. 3 5
	3
	5

	
	2
	Analyze different texts in the fields of economics and trade. 7, 9 5, 5.
	7, 9
	5, 5

	
	3
	Use appropriate translation strategies for texts related to economics and trade. 9 5
	9
	5

	
	4
	Efficiently use terminology related to economics and trade. 3 5
	3
	5

	
	5
	Examine and correct various texts related to economics and trade. 6, 7 5, 5
	6, 7, 
	5, 5

	Course Content: In this course, students are introduced to terminologies that will enhance their expertise in the fields of economics, business, and trade. Topics discussed include the approach to be followed in the translation of texts from these fields, challenges that may be encountered, and various resources and strategies that can be employed to overcome these challenges. 

	Course Contents: Weekly Course Schedule

	Week 
	TOPICS
	PREPARATIONS
	Learning Activities and Teaching Methods

	1
	Course Introduction
	Overview Syllabus
	Lecture & Presentation & Discussion

	2
	Economics and Trade Text Translation (Turkish or English) 
	Sample text translation 
	Practice

	3 
	Economics and Trade Text Translation (Turkish or English
	Sample text translation
	Practice

	 4
	Economics and Trade Text Translation (Turkish or English
	Sample text translation
	Practice

	5
	Economics and Trade Text Translation (Turkish or English
	Sample text translation
	Practice

	6
	Economics and Trade Text Translation (Turkish or English
	Sample text translation
	Practice

	7
	MID-TERM
	MID-TERM
	MID-TERM

	8
	MID-TERM
	MID-TERM
	MID-TERM

	9
	Economics and Trade Text Translation (Turkish or English
	Sample text translation
	Practice

	10
	Economics and Trade Text Translation (Turkish or English
	Sample text translation
	Practice

	11
	Economics and Trade Text Translation (Turkish or English
	Sample text translation
	Practice

	12
	Economics and Trade Text Translation (Turkish or English
	Sample text translation
	Practice

	13
	Economics and Trade Text Translation (Turkish or English
	Sample text translation
	Practice

	14
	Review of the Semester
	
	             

	REFERENCES

	

	Course Book:
	Articles, book chapters, outputs, sample texts, and presentations

	Recommended Resources
	Texts related to the course content from various sources.
Annotated Economics Dictionary: English-Turkish, Orhan Şener

	ASSESSMENT and EVALUATION

	Activities 
	Number
	Contribution 
	Notes

	Midterm Exam
	1
	40%
	

	Final Exam 
	1
	60%
	

	ECTS TABLE

	Component
	Number
	Hour
	Total

	Course Duration
	16
	3
	48

	Out-of-Class Study
	16
	3
	48

	Practice
	16
	3
	48

	Mid-Term Exam
	1
	25
	25

	Final Exam
	1
	26
	26

	Total
Total/ 30

ECTS Credit
	195

	
	=195/30=6,5

	
	7


